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"# Set the exposure mode selector lever to "M"
ffi

{P Set the shutter speed and aperture and shoot.
f f i  The shut ter  speed can be set  by turning the shut ter
speed d ia l ,  and the  aper tu re  w i th  the  aper tu re  r ing
In  the  v iewf inder ,  the  shut te r  speed you have se t  w i l l  b l ink
and the correct  shut ter  speed selected by the camera wi l l
l ight  Operate the shut ter  speed dia l  or  aperture r ing so
tha t  the  same shut te r  speed l iqh ts
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Set the exposure mode selector  lever to "8"  As long as
the shut ter  re lease is  depressed, the shut ter  wi l l  open to
expose the f i lm To prevent camera shake,  mount the
camera on a t r ipod or  a stable support  and t r ip the shut ter
wi th an opt ional  Cable Switch L by connect ing i t  to the
camera's cable re lease socket
o  In  the  bu lb  exposure  mode,  the  exposure  counter  w i l l
indicate the t ime that  has passed dur ing bulb exposure
I t  wi l l  count  f rom "00" to "59 (seconds)"  and repeat th is
display af ter  that

< Cable Release Socket for Bulb Exposure >
The shut ter  can be opened for  any desired per iod of  t ime
by connect ing  a  commerc ia l l y  ava i lab le  mechan ica l  cab le
release to th is socket  This method is sui ted for  taking
photographs of  stars which require long exposure,
because bat ter ies are not  spent dur ing exposure in
contrast  wi th the above-ment ioned bulb exoosure
However,  the exposure counter does not  show the
exoosu re t ime

€ Set the exposure mode selector  lever to "B"
ffi
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f f i  Se t  the  main  swi tch  to  "ON" ,  p ress  the  mechan ica l
e cable re lease and lock i t .

re  f i  you  depress  the  camera 's  shut te r  re lease,  the
q# shut ter  wi l l  open to expose the f i lm. There is  no need
to hold i t  deoressed

6 You can expose the f i lm for  any desired per iod of  t ime
*P 

Tne bat ter ies are not  spent dur ing th is per iod.

f f i ,  l f  you re lease the lock of  the mechanical  cable

"# re lease,  the shut ter  wi l l  c lose to stop shoot ing.

o Do not  connect  the oot ional  e lectr ic  cable re lease to
th is cable re lease socket  for  bulb exposure,  because i t
does not ooerate
o l f  you use a mechanical  cable re lease which goes
back  s l igh t ly  when i t  i s  locked,  make pre l im inary  tes t
before using i t  because i t  may not  be able to keep the
shut te r  open In  th is  case,  take  your  p ic tu re  wh i le  push ing
on i t  w i th  your  hand w i thout  us ing  the  lock  mechan ism
o Bulbs exposure of  32 seconds or  lonoer can be made
in any exposure mode
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The Confax RIS lll provides two metering methods:
Center-weighted average light and spof metering in a
s 3mm spof in the center of the viewfinder. Choose the
method besf suited for your shooting obiect and
conditions and sef it with the metering mode selector
lever.

< Center-weighted Average Light  Meter ing > (E )
I n  t h i s  me thod ,  t he  camera  measu res  t he  l i gh t  i n t ens i t y
w i th  emphas is  on  the  sub jec t  in  the  center  o f  the
v iewf inder  and a lso  takes  in to  account  the  br igh tness  in
the  su  r round ing  area  to  de termine the  exposu re  va lue  As
i t  reac ts  we l l  to  f luc tua t ions  o f  l igh t ,  i t  i s  su i ted  fo r  o rd inary
objects as wel l  as for  fast  moving objects

Mete r i ng Sensitivity Ch art
M e Be m pf i nd I i ch ke its-T abe l le
Tableau de sensrbilite de mesure
Grafico de sensibilrdad de medrcron

< Spot Metering > (E] )
ln  th is  method,  the  camera  measures  the  br igh tness  o f  the

sub jec t  on ly  in  a  s  3mm spot  in  the  center  o f  the
viewfrnder to determine the exposure value
I t  is  sui ted for  shoot ing backl ighted port ra i ts  or  spot l ighted
stage scenes in which there is  a great  d i f ference in
br ightness between the subject  and the background, as
we l l  as  fo r  measur ing  the  l igh t  in tens i ty  on ly  on  a  par t  o f
the subject
o  In  the  cont inuous  shoot ing  modes (CL and CH) ,  the
exposure value measured for  the f i rs t  shot  wi l l  be appl ied
for  a ser ies of  shots in cont inuous exposure

Mete ri ng Sensilivif y Ch art
M e Be m pf i n d l i c h ke its- T abe I I e
Tableau de sensibilite de mesure
Grafico de sensibilidad de medrcton
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< Metering Range >
This  char t  shows the  re la t ionsh ip  o f  the  aper tu re ,  shu t te r  speeo
and EV va lue ,  and you can check  the  meter ing  range o f  your  lens
on  i t  l f  you  a re  shoo t i ng  w i t h  an  ISO 100  f i lm  and  F1  4 l ens  i n  t he
center -we,gh ted  average l igh t  meter ing  mode,  fo r  example ,  f i r s t
f ind  "100"  on  the  ISO co lumn in  the  Lens  Aper tu re  tab le  and
loca te  "14 "  and  "16 "  i n  t h i s  r ow  ( t he  m in imum ape r tu re  o f  t he
P lana r  T *  SOmm i s  F16 )

Then,  fo l low the  cor respond ing  ob l ique l ines  and f ind  the i r

The area  marked by  co lo red
l ines  in  the  tab le  represents  the
range o f  shu t te r  speeds f rom
'118000 

sec  to  32  sec  in  wh ich
the  camera  can measure
exposure  in  the  au to  exposure
modes (EV 0 -21)

The range marked by  th ick
l rnes  represents  the  meter ing  o  I
range w i th  an  F1 4  lens  and ISO
1 0 0  f  i l m

combinat ion  o f  F16,  1 /30  sec
gives the same exposure ef fect

?n, as FB, 11125 sec.
,uo \G
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lf there is a great difference in brighfness between the
subiect and its background, the subject will not be
correctly exposed. ln fhis case, use exposure
compensation. Exposure compensation can also be
used for intentional over- and underexposure. There are
three methods:

< 1 > Using the Exposure Compensation Dial
Normal ly ,  the exposure compensat ion d ia l  is  set  at  "0"  for
aperture-priori ty auto exposure, shutter-speed-priori ty auto
exposure, and manual exposure To compensate
exposure,  however,  turn the d ia l  unt i l  your desi red
compensating value comes opposite the exposure
compensat ion index l t  can be set  in  1/3-EV increments in
a  range o f  +2  EV to  -2EV
In the v iewf inder,  the "  + "  or  "  -  "  s ign wi l l  b l ink to show
you that exposure has been compensated
The camera wil l  change the aperture in the shutter-speed-
pr ior i ty  mode depending on the compensat ing value,  and
the shutter speed in the aperture-priori ty mode
In the manual  exposure mode,  the shut ter  speed wi l l  be
changed Operate the shutter speed dial or aperture r ing
so that  the b l ink ing shut ter  speed shi f ts  to fa l l  in to one
with the l ight ing shut ter  speed

Compensating value
Korrekturwert

Expasure compensation index
Bel i ehtu ng s kor rekt u r- | n dex
lndex de compensatian d'exposition
Marca de referencia de compensacion de exposicion

After taking pictures with exposure compensation, be sure to
return the dial to "0"

Achten Sie nach beendeten Aufnahmen darauf, den
Belichtungskorrekturring auf "0" zuruckzustellen

Aprds avoir pns /es photos avec la compensation d'exposition,
toulours ramener le cadran sLtr "0"

Despueis de tomar fotograflas con la compensacion de
exposicion, asegurese de volver a colocar el aro a "0"

Valeur de compensation
Valor de compensacion
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and  t u rn  ou t  da rk  l i ke  a
s i l houe t t e  when  i t  t s
taken on  center -
we igh ted  average l igh t
m e t e r r n g  I n  s u c h
cases ,  use  exposure
compensat ion  o f
+ 1 1 3 -  + 2  t o  g i v e

84 more  exposu re

For backl ighted subjects . . . .
Exposure compensat ion of  "  + 1 13" -"  +2"
l f  you  are  shoot ing  your  sub jec t  aga ins t  the  l igh t ,  under  a
br igh t  sky ,  on  an  ocean beach,  in  f ron t  o f  a  w indow,  and
so on ,  where  the  grea ter  par t  o f  your  p ic tu re  i s  occupted
by  a  b r igh t  background,  the  sub jec t  w i l l  be  underexposed

For spot l ighted subjects . . . .
Exposure compensat ion of  "  -113" - '3 -2"

l f  you  are  shoot ing  a  spot l igh ted  sub jec t  on  a  s tage where
a dark  background predominates  in  the  scene,  i t  w i l l  be
underexposed and tu rn  ou t  l igh t  when i t  t s  taken on
center -we igh ted  average l igh t  meter ing  In  such cases ,
use exposure
compensat ion  o f
- 1 1 3 -  - 2  t o  r e d u c e

the  amount  o f  l igh t  on
: +
il.



<2> Using the AE Lock
The AE lock is  used for  stor ing the exposure value
(combinat ion of  shut ter  speed and aperture)  of  the subject
in  memory  dur ing  au to  exposure .  l f  the  main  swi tch  is  se t
to  "AEL" ,  the  exposure  va lue  a t  tha t  t ime w i l l  be  s to red  in
the camera memory so that  you can t r ip the shut ter  wi th
the same exposure value,  unaf fected by changes in
br igh tness  on  the  background

1 First ,  face the centra l  part  of  the v iewf inder toward
I  your subject  then swi tch the main swi tch f  rom "ON"

to "AEL" The exposure wi l l  thus be locked
To measure exposure in a narrow area and lock i t ,  set  the
meter ing mode selector  lever for  spot  meter ing and use
the AE lock
o  The meter ing  mark  in  the  v iewf  inder  w i l l  b l ink  wh i le  the
AE lock is  act ivated
o You can take oictures wi th the same exposure value
as many t imes as you want whi le the exposure is  locked.
o The exoosure value wi l l  remain locked even i f  the
meter ing mode is swi tched whi le the AE lock is  act ivated.

ffi
ffi
hl.

h"ffi;,;T W,'ffi ffi

a* .&

wr
ffi

%ffifi

* n f f i
ffi*'t'
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@t[,

ffi
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o l f  you change the f i lm speed
compensat ion whi le the AE lock
made as fol lows:

or  swi tch the exposure
is activated, exposure is

o Wenn Sie d ie Einste l lung der Fi lmempf indl ichkei t  oder
der Bel ichtungskorrektur bei akt iviertem MeBwertspeicher
andern, wird die Belichtung wie folgt geandert:

Av mode: The shut ter  speed wi l l  change.
Tv mode: The aperture wi l l  change

o Set the main switch to "AEL" when the display in the
viewfinder l ights

ry Recompose your subject and shoot
&
o The exposure value wi l l  remain in memory whi le the
AE lock is  act ivated,  but  the display wi l l  turn of f  af ter  16
seconds to save battery
o In the cont inuous-shoot ing modes ("CL" and "CH"),
you can take pictures in succession wi th the same
exposure value,  unaf fected by changes in br ightness on
the background, i f  you have locked the exposure
o This camera stores in memory the exposure value in a
combinat ion of  shut ter  speed and aperture,  For example,  i f
the aperture is  changed in the "Av" mode af ter  the AE
lock is  act ivated,  the shut ter  speed wi l l  fo l low to maintain
the same exposure value

Av-Betriebsart:
Tv-Betriebsart.

Die VerschluBzeit andert sich.
Die Blende dndert  s ich.

o Stel len Sie den Hauptschal ter  auf  "AEL",  wenn die
Anzeige im Sucher s ichtbar is t .

{p Wahlen Sie wieder den ursprUngl ichen Bi ldausschni t t
& und machen Sie die Aufnahme.
o Der Bel ichtungswert  b le ibt  solange gespeichert ,  wie
der MeBwertspeicher akt iv ier t  is t ,  doch die Anzeige im
Sucher verschwindet nach 16 Sekunden, um die Bat ter ien
zu schonen.
o Wenn der Bel ichtungswert  des Mot ivs bei
Ser ienaufnahmen (Fi lmtransport  "CL" oder "CH") uber
den MeBwertspeicher festgehalten wurde, werden alle
Aufnahmen ident isch bel ichtet ,  ohne daB
Hel l igkei tsdnderungen des Hintergrunds berUcksicht igt
werden
o Diese Kamera speichert  den Bel ichtungswert  a ls e ine
Kombinat ion von VerschluBzei t  und Blende, Wenn Sie bei
aktiviertem MeBwertspeicher in der Betriebsart "Av"
beispie lsweise die Blendeneinstel lung verdndern,  so dndert
d ie Kamera automat isch die VerschluBzei t  auf  e inen der
neuen Blende entsprechenden Wert ,  um den
Bel ichtungswert  konstant  zu hal ten
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<3> Using the A.B.C.  Mode (Automat ic
Bracketing Control)
This mode allows you to take pictures successively in
three steps of different exposure (standard, over- and
underexposure) while watching the subject in the
viewfinder. Freed from the trouble of exposure
determination even under very subtle exposure condit ions,
you can keep your f inger on the shutter release to capture
any shooting opportunity

1 Move the A.B C lever and set the compensating value
l  The camera wi l l  swi tch to the A.B.C.  mode.  The

compensating values of + 0.5 EV and + 1 EV are
avai lable
This function can be used in the fol lowing exposure
modes, and automatic exposure compensation is effected
through the shutter speed or aperture

"" 
' pa fioe#ber#rntu*firu8ir,*b.#afi 

n''- nfi '

Aperture-priority auto exposure (Av)
Belichtungsautomatik mit Blendenvorwahl (Av)

Shutter-speed-priority auto exposure (Tv)
Bel ic htu ngsautomatik m it Versc h lu Bzeitenvorwahl (Tv)

Manual  exposure (M)
Manuel le Bel ichtung (M)

'Gontrol ltemtrGeEinderte Einstellung

Shutter speed
VerschluBzei t

Aperture ( l f  i t  is  beyond the aperture contro l  range, the shut ter
speed wi l l  automat ical ly  be contro l led )
Blende (Wenn der r icht ige Blendenwert  auBerhalb des
Steuerbereiches l iegt ,  wird d ie VerschluRzei t  automat isch gedndert  )

Shutter speed
VerschluRzei t
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o l f  the  exDosure  comoensat ion  d ia l  i s  se t  to  o ther
pos i t ions  than "0" ,  the  A B C mode is  es tab l i shed on  the
bas is  o f  the  compensat ing  va lue  be ing  se t
o l f  you want to shoot unaf fected by changes in
br igh tness  in  the  su  r round ings ,  i t  i s  recommended to  use
the AE lock in the A B C mode, too
o Af te r  tak ing  p ic tu res  in  the  A B C mode,  be  sure  to
re tu rn  the  A B C lever  to  "0"
o  F lash  p ic tu res  cannot  be  taken in  the  A B C mode

tF l f  you set  the dr ive mode to "CL" or  "CH" (cont inuous
& exposure) and cont inue to depress the shut ter  re lease,
exposure wi l l  be ef fected in the order of  standard
exposure ,  over -  (+  )  and underexposure  ( -  )  depend ing  on
the compensat ing value Af ter  exposing three f  rames, the
camera wi l l  s top
This mode can be used repeatedly by depressing the
shutter  re lease again
o  l f  you  se t  the  dr ive  mode to  "S"  o r  "  8 " ,  you  can
take pictures f rame by f rame in the A B C mode l f  you
set  i t  to  "  U  2"  o r  "  U  10" ,  you  can take  p ic tu res
cont inuous ly  2  o r  1o  seconds a f te r  depress ing  the  shut te r
re lease

o Wenn s ich  der  Be l i ch tungskor rek tur r ing  au f  e iner  ande-
ren Einstel lung als "0"  bef indet ,  arbei tet  d ie A B.C -
Betr iebsart  auf  der Grundlage des jewei ls  e ingestel l ten Kor-
rektu rwerts
o Wenn Hel l igkei tsdnderungen im Umfeld des Mot ivs
nicht  berucksicht igt  werden sol len,  empf iehl t  s ich auch in
der A.B.C -Betr iebsart  der Gebrauch des MeBwert-
spe iche rs
o Achten Sie nach beendeten Aufnahmen in der A B.C.
Betr iebsart  darauf ,  den A.B C -schieber auf  "0"  zt ) ruckzu-
s te l len .
o Diese Funkt ion steht  bei  Bl i tzaufnahmen nicht  zur Ver-
f  ugung .

f f i  wenn s ie e ine ser ienaufnahmen-Betr iebsart  e instei len
f f i  (F i lmtransport  "CL" oder "CH") und den Ausldser
durchgedruckt  hal ten,  so werden je nach Korrekturwert
drei  Aufnahmen hintereinander gemacht,  und zwar in der
Re ihenfo lge  Normalbe l i ch tung,  Uberbe l i ch tung ( "  +  " )  und
Unterbel ichtung ("  -  " ) .  Nach der dr i t ten Aufnahme hei l t
de r  F i lm  an .
s ie konnen diese Betr iebsart  wiederhol t  verwenden, indem
Sie den Ausloser erneut  drUcken.
o Bei  Einstel lung auf  Fi lmtransport  "S" oder 

( r  Fr  "
lassen s ich Einzelaufnahmen in der A.B c.-Betr iebsart
machen.  Be i  Wah l  der  E ins te l lung  "S 2"  oder  "  S  

' lO"

werden die Ser ienauf nahmen 2 bzw l  O Sekunden nach
DrUcken des Auslosers gemacht.
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',;:i:zil"f,x?::;"
Exposition standard
Exposicion estandar

In  the  A B C mode,  the  exposure  counter  w i l l  change
the fo l lowing order to show the order of  shots
Example :  P ic tu res  are  taken in  the  A B C mode f  rom
f  r a m e  N o  1 B

Overexposure
Uberbelichtung
Surexposition
Sobrexposicion

in Frame No 18
Standard

the Exposure

Underexposure
Unterbelichtung
Sous-exposition
Subexposicion

F rame No 1 I F rame No 20 F rame No 27
Overexposure Underexposure Standard

Lxposure
(repeated)

| :r-rr1
I L  ' J I
--r-d

"d" " " \ .

Bl inks on
bolh sides

Bl inks on
left side

Bl inks on Blrnks on
right side both sideso l f  the  camera 's  cont ro l  range is  exceeded by  the

compensat ing  va lue ,  the  l im i t ing  compensat ion  va lue  w i l l
apply
o To cancel  the A B C mode af ter  i t  has been act ivated,
set  the A B C lever to "0"

o  l f  the  main  swi tch  is  se t  to  "OFF"  and then to  "ON"
again in the A B C mode, three f rames wi l l  be exposed
again in the A B C mode as descr ibed above

94



q

When the lens is /ocused on a subiect, not only the
subiect itself, but also a certain zone in front of and
behind it will turn out sharp in the picture. Ihis is
called the depth of field of a lens and it varies as
f ollows:

O The smal le r  the  aper tu re ,  the  w ider  the  depth  o f  f ie ld ,
and v ice versa

@ The longer the subject  d istance,  the wider the depth of
f ie ld,  and v ice versa
@ The zone of  sharpness behind the point  on which the
lens is  focused is wider than that  in f ront  of  i t ,  In the case
of d i f ferent  lenses,  lenses wi th a shorter  focal  length have
a wider depth of  f ie ld than those wi th a longer focal
length
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< Depth of Field Scale >
The zone of  sharpness can be checked on the depth-of-
f ie ld  sca le  o f  a  lens  For  example ,  i f  you  use an  F l  4 ,50
mm lens and shoot a subject  at  2 m wi th an aperture of
F16, a l l  objects wi th in the range between the two " .16" on
the scale,  that  is ,  f  rom approximately 1 4 m to 5 m, wi l l
tu rn  ou t  sharp  in  your  p ic tu re

< Aperture Stop-down Button >
The lens wi l l  a lways remain wide open to provide a c learer
v iew through the v iewf inder However,  i t  can be stopped
down to your desired aperture by depressing th is but ton
( the  image in  the  v iewf inder  w i l l  become darker
accordingly)  to check the depth of  f  ie ld or  the blurred
ef fect  on the background
o Whi le you keep your f inger on the aperture stop-down
button,  you cannot t r ip the shut ter  by depressing the
shutter  re lease
o The aperture cannot be stopped down in the Tv mode

Echelle de profondeur de champ
Escala de profundidad de campo

Depth-of-field scale
Scharfentiefenskala
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The self-timer will operate with a delay of 2 or 10
seconds.

€ Focus the lens on your subject  and set  the dr ive mode
f f i  se lec to r  d ia l  to  "  S)  2"  o r  "  S '10" .

o The sel f - t imer cannot be used when the camera is  set
for  bulb exposure
o To shoot wi th the sel f - t imer,  mount the camera on a

t r iood

f t  Star t  the sel f - t imer by depressing the shut ter  re lease
f f i  tne shut ter  wi l l  t r ip af ter  2 or  1O seconds.
Whi le  the  se l f - t imer  i s  opera t ing ,  the  exposure  counter  w i l l

show the  remain ing  t ime in  seconds un t i l  the  shut te r  t r ips

100  and  t he  se l f - t ime r  LED w i l l  b l i n k

o In the auto exposure modes (Av or Tv), block the
viewf inder eyepiece wi th the eyepiece shut ter  or  use the
AE lock so that the exposure is not affected by l ight
enter ing through the eyepiece.
o l f  the shut ter  re lease is  depressed whi le the sel f - t imer
is operat ing,  the exposure counter wi l l  return to OO and
count  the  remain ing  t ime
o The sel f - t imer wi l l  s top in the fo l lowing cases:

O When the main swi tch is  set  to OFF;

@ When the dr ive mode is swi tched;
@ When the rewind lever is  set  to ON;
@ When the aperture stop-down button is depressed;
@ When the exposure mode is set  to "8" .



Special photographic effects are obtained by multiple
exposures of the same image or different images on
the same frame.

S Li f t  up the dr ive mode selector  d ia l  and set  i t  to "  E "

f f i  (mul t ip le exposure)

ry Make the f i rs t  exposure by depressing the shut ter
& re lease.  As soon as the shut ter  t r ips,  the dr ive mode
wi l l  au tomat ica l l y  be  rese t  to  "S"  and the  shut te r  w i l l  be
cocked for  the next  exposure The f i lm wi l l  not  advance
and the exDosure counter wi l l  not  move

fr  Make the second exposure by depressing the shut ter
q-S re lease again.  For mul t ip le exposures of  three or  more
t imes,  repeat the foregoing steps 1 and 2,  or  f ix  the dr ive
mode selector  d ia l  at  "E "  wi th your f inger and depress
the shut ter  re lease each t ime
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< TLA Flash System and Pre-f lash capabil ity >

ln  combinat ion wi th the Contax TLA Flash System, the

contax  RTS l l l  enab les  "TTL d i rec t  l igh t  meter ing"  wh ich

automat ical ly  contro ls the f lash l ight  on the camera The

pre-f lash uni i  can f i re pre- f lash for  TTL spot  meter ing

before shoot ing,  to enable more aCCurate exposure contro l

on f lash than in t f re case of  convent ional  cameras'  This

pre-f lash capabi l i ty  can be used on a contax Tt-A f lash

uni t  as wel l  as an ordinary f lash uni t  having an X contact

only that  is  not  provided wi th a dedicated f lash contact

TTL Direct Light Metering Sensifivity Chart

Empfindlichkeitstabelte fur di rekte TTL-Lichtmessung

Tabteau de sensib i l i te de mesure au flash directe TTL

Grafico de sensib ilidad de medicion de luz directa TTL

o In f  lash Photog raPhY, the

automat ic aPerture set t tng

does not  oPerate in any

exposu re mode
o Our f lash uni ts (CS-250 AF

and o thers )  us ing  a  couPl ing

contact  cannot be used

except ing Contax-brand ones

Pre-ftash Metering Sensitivity Chart

Vo r bl itz' M e f3e m pf i nd I i c h ke it st abe l I e

Tabteau de sensibitite de mesure pre-flash

Grafico de sensrbiiiciacj cje medicion del flash previo
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< Taking Pictures on TTL Direct Light
Metering >
S Mount the TLA flash unit on the camera.
& Set the flash unit to "TTL AUTO" and turn on the

power swi tch.
As soon as the f lash is  fu l ly  charged, the mark "  I  "  wi l l
turn on in the v ieMinder and the shut ter  speed wi l l
automat ical ly  be set  depending on the camera's exposure
mode

Aperture-priority auto exposure (Av)

< Blitzaufnahmen mit direkter TTL-Lichtmessung >

S Bringen Sie das TLA.Blitzgerdt an der Kamera an.
ff i  Stel len Sie das Blitzgeri i t  auf "TTL AUTO" und

schal ten Sie das Bl i tzgerdt  ern.
Sobald der Bl i tz  vol ls tdndig aufgeladen ist ,  erscheint  das
Bl i tzsymbol  "  I  "  im Sucher,  und die VerschluBzei t  wird
automat isch entsprechend der Bel ichtungsbetr iebsart  der
Kamera eingestel l t

Belichtungsautomatik mit Blendenvorwahl (Av)

MeBwert bei natiirlichem Automatisch eingestellte
Licht VerschluBzeit (Anzeige)

Shutter-speed-priority auto exposure (Tv)

Shutter speed setting Automatically set shutter
on the dial speed (display)

4s -  250 (same value as
tha t  on  the  d ia l )

250 (b l ink ing) .

*  The au tomat ica l l y  se t  shu t te r  speeds o f  1 /250 sec  (b l ink ing)
marked w i th  an  *  a re  ac tua l l v  1 /2OO sec

Belichtungsautomatik mit verschluRzeitenvorwahl (Tv)

Mit verschluRzeiten- Automatisch eingestellte
Wahlring eingestellte VerschluBzeit (Anzeige)

VerschluBzeit

Metering value in
natural l ight

LT- 1/60 sec

1/60 -  '11250 sec

11250 - 1/8000 sec

4 -  1/250 sec

1/500 - 1/8000 sec

Automatically set shutter
speed (display)

60 (b l ink ing)

60 -  250 (b l ink ing)"

250 (b l ink ing)*

LT - 1/60 Sek

1/60 -  1/250 Sek

11250 - 1/8000 Sek

4 -  1 /250 Sek

1/500 -  1/8000 Sek

60 (bl inkt)

60 -  250 (b l inkt) .

250 (bl inkt)"

4s -  250 (gleicher Wert  wie
am Wahl r ing  e inges te l l t )

250 (bl inkt) .

*  wenn a ls  au tomat isch  e inges te l l te  Versch luBze i t  " i l2so"
(bl inkt)  Sek angezeigt  wird,  betrdgt die tatsdchl iche Verschlu f lzer l
in  den mi t  e inem Sternze ichen ( * )  in  der  Tabe l le
gekennze ichneten  Fd l len  1 /200 Sek1 0 6



Manual  (M) and bulb (B) exposure
o Be sure to set  the shut ter  speed to 1/250 sec or
s lower because the automat ic shut ter  speed set t ing does
not work in these modes
o The shut ter  speed you have set  wi l l  b l ink and the
meter ing  va lue  in  na tura l  l igh t  w i l l  tu rn  on
o To prevent operat ing error ,  i t  is  recommended to set
the shut ter  speed dia l  to "X 125'  '  ( locked posi t ion)

{F Set the aperture and shoot.
&  Af te r  shoot ing ,  the  l igh t  ad jus tment  resu l t  w i l l  be
displayed for  4 seconds on the f  lashmeter in the
viewf inder

Display of Light Adjustment

Result of Light DisPlaY
Adjustment

correcr 
-2 -1 

I  
+1 +) ( t igrr t ing)

-2 -1 
laiaS 

(brinkins)

a3ajrl 
+1 +) (otint<ins)

Over

U n d e r

Manuelle Belichtung ("M") und Zeitaulnahmen ("8")
o Achten Sie darauf , eine VerschluBzeit von 1 1250 Sek.
oder ldnger e inzustel len,  da die automat ische Korrektur
der VerschluBzei t  in d iesen Betr iebsarten nicht  zur
VerfUgung steht.
o Die Anzeige der von lhnen eingestel l ten VerschluBzei t
b l inkt ,  und der bei  natur l ichem Licht  gemessene Wert
erscheint .
o Um einen Bedienungsfehler  auszuschl ieBen, empf iehl t

es s ich,  den VerschluBzei ten-Wahlr ing in der Stel lung
"X125" zu verciegeln

ft Stellen Sie die gewtinschte Blende am Obiektiv ein
& und machen Sie die Aufnahme.
Nach der Aufnahme wird das Ergebnis der
Lichtmengenregelung 4 Sekunden lang auf  dem
Bl i tzmesser im Sucher angezeigt .

Anzeige der Lichtmengenregelung

Ergebnis der
Lichtmengenrege-

lung

Rich t ige  Be l ich tung

Uberbe l i ch tung

Unterbe l i ch tung

Anzeige

- 2 - 1 1 + 1 + )

-2 -1 
l.il .3

( leuchtet)

(bl inkt)

(b l ink t )

1 0 8
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Caut ion
o l f  the  f lashmeter  d isp lays  "over "  o r  "under " ,  i t  means
that  the resul t  is  outs ide the l ight  adjustment range
Change the aperture or  shoot ing distance and shoot
o The resul t  of  l ight  adjustment on TTL direct  l ight
meter ing is  d isplayed in three steps:  "Correct" ,  "over"

and "under"  No intermediate posi t ion is  d isplayed
o Be sure to set  the A.B C lever to "0" .
o Set  the dr ive mode to the s ingle- f rame or sel f - t imer
modes l t  is  impossib le to take f lash pictures in the
cont inuous shoot ing modes (CL and CH)
o The coupl ing range of  f i lm speeds is  ISO 25-400
(wi thout  exposure compensat ion)

< Slow-shutter Synchronization Using a TLA
Flash Unit  >
Slow-shutter  synchronizat ion at  1/30 sec or  s lower is
ef fect ive for  taking night t ime pictures and twi l ight  scenes
wi th  f  lash .
This camera faci l i tates s low-shut ter  synchronizat ion in
combinat ion wi th a TLA f lash uni t

In the exposure mode "Av":
Set  the main swi tch at  "AEL"

Because the shut ter  speed is f ixed at  the meter ing value
in natural  l ight ,  make sure the f lash is  fu l ly  charged before
vou shoot

Vorsicht
.  Wenn der  B l i t zmesser  e ine  Uber -  oder  Unterbe l i ch tung
anze ig t ,  bedeute t  d ies ,  daB s ich  das  Ergebn is  auBerha lb  des
Bere ichs  der  L ich tmengenrege lung be f indet  Verandern  S ie  in

e inem so lchen Fa l l  d ie  B lendene ins te l lung  oder
Aufnahmeent fe rnung und machen S ie  d ie  Aufnahme
o Das Ergebn is  der  L ich tmengenrege lung be i  d i rek te r  TTL-
L ich tmessung w i rd  in  d re i  S tu fen  angeze ig t :  r i ch t ige  Be l ich tung,
Uberbe l i ch tung und Unterbe l i ch tung Zwischenwer te  werden n ich t
angezeigt
o  Achten  S ie  darauf  ,  daR der  A  B C -Sch ieber  au f  "0"  e inges te l l t
is t
o  S te l len  S ie  a ls  F i lmt ranspor t -Bet r iebsar t  en tweder  E inze l -  oder

Se lbs taus loseraufnahmen e in  ln  den Ser ienaufnahmen-
Bet r iebsar ten  ( "CL"  und "CH")  s ind  ke ine  B l i t zau fnahmen
mdg l i c  h
o  Der  Kopp lungsbere ich  der  F i lmempf ind l i chke i t  be t rdg t  ISO 25

b is  400 (ohne Be l ich tungskor rek tur )

< Synchronisation bei langen VerschluRzeiten mit
einem TLA-Blitzgerdt >
Eine B l i t zsynchron isa t ion  mi t  langen Versch luBze i ten  von 

'1 l30

Sek oder ldnger ist  besonders wirksam bei  Bl i tzaufnahmen von

Nachtszenen und in  der  D i immerung
Bei  d ieser  Kamera  w i rd  d ie  B l i t zsynchron isa t ion  mi t  langen

Versch luBze i ten  be i  Verwendung e ines  TLA-E lek t ronenb l i t zes
stark vereinfacht

In Belichtungsbetriebsart "Av":
Ste l len  S ie  den Hauptscha l te r  au f  "AEL"

Uberzeugen S ie  s ich ,  daB der  B l i t z  vor  der  Aufnahme vo l l s tdnd ig

aufge laden is t ,  da  d ie  Versch luBze i t  au f  den be i  na tUr l i chem L ich t
gemessenen Wert  f  ix ier t  wird
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In the exposure mode "Tv" or "M":
Af ter  the f lash is  fu l ly  charged, operate the shut ter  speed
dial  or  aperture r ing so that  the set  shut ter  speed (bl inXing)
and the meter ing value ( l ight ing) coincide,  then shoot.
o When you take slow-shutter synchro f lash pictures, use
a tr ipod to prevent camera shake with a slow shutter
speed

I Daylight f lash
Subjects under d i rect  sunl ight  or  backl ighted subjects wi l l
turn out  dark wi thout  exposure compensat ion or  f i l l - in
f lash l f  you use f lash as f i l l - in  l ight  in such cases,  both the
subject  and background wi l l  be beaut i fu l ly  exposed.
o l f  the meter ing value in natural  l ight  turns on at  1/500
sec or faster, stop down the aperture so that the shutter
speed is reduced to 1/250 sec or slower
o l f  you are shoot ing in the exposure mode "M",  be sure
to set the shutter speed to 

'11250 
sec or slower

I Using the exposure compensation dial
l f  you want to enhance the ef fect  by adjust ing the f lash
l ight ,  use the exposure compensat ion dia l

In Belichtungsbetriebsart "Tv" oder ((M"'

Betdt igen Sie nach vol lstdndigem Auf laden des Bl i tzes den
Versch luRze i ten-Wahl r ing  bzw den B lendenr ing ,  so  daB d ie
Anzeige der vorgewdhlten VerschluRzei t  (b i inkt)  und die des
MeRwer tes  ( leuchte t )  ubere ins t immen,  und machen S ie  dann d ie
Auf  nahme
o Br ingen S ie  d ie  Kamera  be i  Be i tzau fnahmen mi t
Synchron isa t ion  be i  langen Versch luRze i ten  au  e inem Sta t iv  au ,
um e in  Verwacke ln  zu  verh indern

I Tageslicht-Blitzaufnahmen
Mot ive  in  d i rek te r  Sonnene ins t rah lung oder  im Gegen l ich t
ersche inen o f t  dunke l  im B i ld ,  wenn d ie  Aufnahmen ohne
Bel ich tungskor rek tur  oder  Aufhe l lb l i t z  gemacht  werden Wenn S ie
in  e inem so lchen Fa l l  m i t  Tages l i ch tb l i t z  a rbe i ten ,  werden Mot iv
und H in te rgrund e inwandf re i  be l i ch te t
o  Wenn d ie  Anze ige  des  be i  na tUr l i chem L ich t  gemessenen
Wer tes  be i  e iner  Versch luRze i t  von  1 /500 Sek oder  kUrzer
auf leuchte t ,  sch l ieRen S ie  d ie  B lende sowei t ,  daR d ie
Versch luBze i t  au f  1 /250 Sek oder  langer  e rhoht  w i rd
o  Achten  S ie  be i  B l i t zau fnahmen in  der  Be l i ch tungsbet r iebsar t
"M"  darauf ,  e ine  Versch luBze i t  von  1 /250 Sek oder  ldnger
e inzus te l len

I Gebrauch des Belichtungskorrekturrings
Der  Be l ich tungskor rek tur r ing  kann dazu verwendet  werden,  d ie
B l i t z l i ch tmenge so  zu  rege ln ,  daB gewUnschte  Ef fek te  e rz ie l t
werden
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I  
Mount the

o Regarding
display,  refer
M ete r ing '  '

< Pre-flash TTL Automatic Flash >
lf you pre-flash with a TtA flash unit, the adjusted flash
durat ion (amount of  f lash l ight)  can be memorized.

TLA f lash unit on the camera

the exposure mode, shutter speed and
to "Taking Pictures on TTL Direct Light

{b Turn on the power swi tch of  the f lash uni t  and make
6 sure that  i t  has been fu l ly  charged.
o lf  you have used addit ional f lash with the TLA
addi t ional  f lash system, make sure al l  of  these f lash uni ts
have been fu l ly  charged.

? Set the aperture, face the camera toward the subject
cJ on which you want to measure exposure,  and turn the
pre-f lash lever of  the f lash uni t  in the di rect ion of  the
arrow
The camera wi l l  automat ical ly  stop down the aperture and
f i re the f lash (but  wi thout  taking a picture)  An error
re lat ive to the correct  value wi l l  be displayed in a range of
+ 2 EV on the f  lashmeter in the v iewf inder,  and the
adjusted f lash durat ion (amount of  f lash l ight)  wi l l  be
memorized at  the same t ime.
o  The l igh t  meter ing  area  is  ins ide  a  o  Smm c i rc le  in  the
center of  the v iewf inder (a c i rc le outs ide the micropr ism).
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f f i  l f  the  f lashmeter  ind ica tes  the  cor rec t  va lue ,  make
"f f i  sure the f  lash is  f  u l ly  charged and shoot
l f  i t  ind ica tes  o ther  va lues ,  ad jus t  the  aper tu re  so  tha t  i t
indicates the correct  value and shoot
l f  i t  i s  imposs ib le  to  ad jus t  w i th  the  aper tu re ,  o r  i f  the
measured va lue  b l inks  because the  er ro r  exceeds +  2  EV,
readjust  the aperture and use pre- f  lash again
o  The ad jus ted  f lash  dura t ion  (amount  o f  f lash  l igh t )  w i l l
be kept  in memory unless the pre- f lash lever is  returned to
i ts  o r ig ina l  pos i t ion ,  so  you can shoot  as  many t imes as
you want wi th the same f lash durat ion (amount of  f lash
l igh t )
o l f  exposure compensat ion has been made before pre-
f lash  is  ac t i va ted ,  an  er ro r  w i l l  be  d isp layed in  a  range o f
+ 2 EV around the compensated value
o The coup l ing  range o f  f i lm speeds is  ISO 25 -  800
(wi thout  exposure compensat icn)

< Pre-f lash TTL Manual Flash >
The Pre-f lash TTL manual  f lash mode can be used for  TTL

meter ing wi th pre- f lash when you use a TLA f lash uni t  in

the manual  mr:de or  an ordinary f lash uni t

f t  Mount the f lash uni t  on the camera's accessory shoe
f f i  o r  connect  i t  to  the  sync  te rmina l .

ry Set the camera's
& shutter speed to
apertu re
o To prevent operat ing error ,  i t  is  recommended to set

1 1 6 the shut ter  speed dia l  to "X'1 25" ( locked posi t ion)

exoosure  mode to  ' 'M" .  Set  the
11250 sec.  or  s lower and set  the

f f i  Wenn der  B l i t zmesser  den r i ch t igen Wer t  anze ig t ,  vergewis -
e#  sern  S ie  s ich ,  daR der  B l i t z  vo l l s tdnd ig  au fge laden is t ,  und ma-

chen d ie  Aufnahme Wi rd  e in  anderer  Wer t  angeze ig t ,  verdndern

Sie  d ie  B lendene ins te l lung ,  b is  der  r i ch t ige  Wer t  e rsche in t ,  und ma-

chen d ie  Aufnahme LdBt  s ich  der  r i ch t ige  Wer t  durch  e ine  Veran-

derung der  B lendene ins te l lung  n ich t  e rz ie len ,  oder  wenn d ie

Anze ige  des  gemessenen Wer tes  b l ink t ,  we i l  d ie  Abweichung +  2

EV Uberschre i te t ,  s te l len  S ie  d ie  B lende neu e in  und verwenden

den Vorb l i t z  e rneut
o  Da d ie  gerege l te  B l i t zdauer  (B l i t z l i ch tmenge)  gespe icher t  b le ib t ,

b is  S ie  den Vorb l i t zsch ieber  in  se ine  Ausgangss te l lung zurUckdre-

hen,  konnen S ie  e ine  be l ieb ige  Anzah l  von  B l i t zau fnahmen mi t  der

ident ischen B l i t zdauer  (L ich tmenge des  B l i t zes)  machen
o Fa l ls  d ie  Be l ich tungskor rek tur  vor  Verwendung des  Vorb l i t zes

ak t iv ie r t  wurde,  w i rd  e ine  Abweichung innerha lb  e ines  Bere iches

von + 2 EV vom Korrekturwert  angezeigt
.  Der  Kopp lungsbere ich  der  F i lmempf  ind l i chke i t  be t rdg t  ISO 25

b is  800 (ohne Be l ich tungskor rek tur )

< Manuelle TTL-BIi tzaufnahmen mit Vorbl i tz>
Bei  E insa tz  e ines  TLA-BI i tzgerd ts  in  der  manue l len  Bet r iebsar t

oder  e ines  herkdmml ichen B l i t zgerd ts  kann d ie  manue l le  TTL-

B l i t zbe t r iebsar t  m i t  Vorb l i l z  zur  TTL-L ich tmessung mi t  Vorb l i t z

verwendet werden

S Befes t igen S ie  das  B l i t zgerd t  am Zubehorschuh der  Kamera

f f i  oder  sch l ieBen S ie  es  an  den Synchron isa t ionsansch luB an.

f f i  S te l len  S ie  d ie  Kamera  au f  d ie  Be l ich tungsbet r iebsar t  "M"

f f i  e in  Wdhlen  S ie  e ine  Versch luBze i t  von  1 /250 oder
ldnger  und s te l len  S ie  d ie  gewunschte  B lende e in
o  U m  e i n e n  B e d i e n u n g s f e h l e r  a u s z u s c h l i e B e n ,  e m p f i e h l t  e s  s i c h ,

d e n  V e r s c h l u B z e i t e n - W a h l r i n g  i n  d e r  S t e l l u n g  " X 1 2 5 "  z u

v e r r i e g e l n



f f i  Make sure that  a l l  connected f lash uni ts are fu l ly
*# charged. Face the camera toward the subject on
which you want to measure exposure,  and turn the pre-
f lash lever
The camera wi l l  automat ical ly  stop down the aperture and
f i re the f lash (but  wi thout  taking a picture) .
An error  re lat ive to the correct  value wi l l  be displayed in a
range of  +2 EV on the f lashmeter in the v iewf inder.
o The l ight  rneter ing area is  ins ide a o Smm circ le in the
center of  the v iewf inder (a c i rc le outs ide the micropr ism).

f f i  l f  the f lashmeter indicates the correct  value,  make
*# 

sure the f lash is  fu l ly  charged and shoot.
l f  i t  indicates other values,  adjust  the aperture so that  i t
indicates the correct  value and shoot
l f  i t  is  impossib le to adjust  the aperture,  or  i f  the measured
value bl inks because the error  exceeds + 2 EV ,  readjust
the aperture and use pre- f lash again
o Because some large-size f lash units do not
synchronize aI 11250 sec , i t  is recommended to make
prel iminary tests before use.
o The pre-f lash is designed to f ire by means of an
electronic swi tch.  Therefore,  some f lash uni ts do not
enable l ight  meter ing by pre- f lash wi th the f lashmeter.

f f  Uberzeugen S ie  s ich ,  daB a l le  angesch lossenen B l i t zgerd te
q# vo l l s tdnd ig  au fge laden s ind .  R ich ten  S ie  d ie
Kamera  au f  das  Mot iv ,  au f  dem der  Be l i ch tungswer t  gemessen

werden so l l ,  und  drehen S ie  den Vorb l i t zsch ieber  Danach
sch l ieRt  d ie  Kamera  d ie  B lende au tomat isch ,  und der  B l i t z  w i rd
ausge los t  (ohne e ine  Aufnahme zu  machen)
Auf  dem B l i t zmesser  im Sucher  w i rd  d ie  Abweichung gegenUber

dem r ich t igen Wer t  innerha lb  e ines  Bere iches  von +  2  EV
angeze ig t  G le ichze i t ig  w i rd  d ie  gerege l te  B l i t zdauer  (L ich tmenge

des Bl i tzes) gespeichert
.  Der  L ich tmeBbere ich  l ieg t  innerha lb  e ines  Kre ises  mi t  e inem
Durchmesser  von 5  mm in  der  Suchermi t te  (der  Kre is  auBerha lb
des  Mik roor ismenkre ises)

f f i  Wenn der  B l i t zmesser  den r i ch t igen Wer t  anze ig t ,

" f f  vergewissern Sie s ich,  daB der Bl i tz vol lstdndig
aufge laden is t ,  und machen d ie  Aufnahme
Wird  e in  anderer  Wer t  angeze ig t ,  verandern  S ie  d ie
B lendene ins te l lung ,  b is  der  r i ch t ige  Wer t  e rsche in t ,  und machen
d ie  Aufnahme
LdBt  s ich  der  r i ch t ige  Wer t  durch  e ine  Veranderung der
B lendene ins te l lung  n ich t  e rz ie len ,  oder  wenn d ie  Anze ige  des
gemessenen Wer tes  b l ink t ,  we i l  d ie  Abweichung +  2  EV
uberschre i te t ,  s te l len  S ie  d ie  B lende neu e in  und verwenden den

Vorb l i t z  e rneut
o  E in ige  groRe B l i t zgerd te  (S tud iob l i t z )  benot igen e ine  ldngere
Synchron isa t ionsze i t  a ls  1 /250 Sek Beachten  S ie  d ie  Angaben
des B l i t zhers te l le rs
o  Der  Vorb l i t z  w i rd  uber  e inen e lek t ron ischen Scha l te r
ausge los t  Daher  s teh t  be i  bes t immten B l i t zgerd ten  mi t  dem
Bl i tzmesser  ke ine  L ich tmessung uber  Vorb l i t z  zur  Ver fugung
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t
< Second Curtain Synchronization >
Second curta in synchronizat ion is  very useful  for  shoot ing

moving objects usrng s low-shut ter  synchronizat ion ln

ordinary f lash photography,  the f lash is  f i red immediately

af ter  the f  i rs t  cur ta in of  the shut ter  has completed
t rave l ing  ( t i rs t  cur ta in  synchron iza t ion)  In  combina t ion  w i th

the TLA 2BO, however,  the Contax RTS l l l  can f i re the

f lash just  before the second curta in star ts t ravel ing
(second curta in synchronizat ion)
Beh ind  the  sub jec t  i l l umina ted  by  f lash  l igh t ,  the
movement  o f  the  sub jec t  i l l umina ted  by  na tura l  l igh t  w i l l

captured l ike a f lowing l ine so that  i ts  natural  movement

dep ic ted  c lear ly
o The exposure is  contro l led in the Same way as in the

case o f  f i r s t  cur ta in  synchron iza t ion
o Second cur ta in  synchron iza t ion  is  no t  poss ib le  fo r  bu lb

exposure  us ing  a  mechan ica l  cab le  re lease
Picture taken with second curtarn synchronrzatron
Aufnahme m it zweiter VerschlulJlamellen'Synchrontsatron
Photo prise avec synchronisatton du deuxreme rideau
Fotografia tomada con sincronrzacion de la segunda corttna

be
I S

Picture taken with first curtatn synchrontzation
Aufnahme mit erster VerschlulSlamellen-Synchronrsatton
Photo prtse avec synchrontsatron du premter rideau
Fotografia tomada con srncronrzacron de la prrmera cortina
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< Mirror-up Lever>
This lever is used for raising the mirror and f ixing i t  in this
posit ion. l t  is useful for al leviat ing the effect of sl ight
vibrat ion caused by mirror operation in photomicrography
and copying work. The mirror is raised and f ixed by
turning the lever toward the arrow as far as i t  wi l l  go. (The
viewfinder image is not visible.)
To return the mirror, move back the lever to i ts original
posit ion.
o Correct exposure is not possible when taking auto
exposure pictures or making exposure check with the
mirror up. To shoot, make exposure check before the
mirror is raised and switch the camera to the manual
mode according to the exposure value measured at that
t ime, or raise the mirror after locking the exposure with
the AE lock.

< Release Socket >
The release socket has a contact for transmitt ing electr ic
signals from the Cable Switch L and Auto Bellows to
operate the shutter.
o Do not connect a commercial ly avai lable, ordinary
cable release (mechanically operated type) to this socket,
because i t  wi l l  cause malfunction.
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< Inf rared Compensation Mark >
l f  you take infrared pictures wi th B & W infrared f i lm (and
red f i l ter) ,  in f rared compensat ion is  necessary because the
po in t  o f  focus  w i l l  sh i f t  s l igh t ly  compared to  normal
photography Car l  Zeiss lenses are provided wi th an
inf  rared compensat ion mark for  th is purpose First ,  focus
the  lens  w i thout  f i l te r  as  you wou ld  do  normal ly ,  then
at tach  the  f  i l te r ,  sh i f t  tha t  d is tance to  the  in f  ra red  mark
and shoot
o  l f  you  use co lo r  in f  ra red  f i lm,  fo l low the  ins t ruc t ions  in
the sheet oacked wi th i t

lnf rared compensation mark
I nf r arotkar rektu r - M ar ke
Marque de compensation pour film infrarouge
Marca de comrynsacion de infrarrojos
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The buitt-in auto dating unit in the camera back lets

you print the date or time automatically between the
picture frames.

O Each t ime you press the date mode button, the date

display wi l l  swi tch f  rom "year-month-day" to "day-hour-

minute" ,  " - '  '  (dat ing of f ) ,  "month-day-year '  ' ,  and
"day-month-year"  in th is order.  Set  your desired mode

with th is but ton.

@ Depress the shut ter  re lease to take your p icture The

mark  "  -  "  above the  number  on  the  r igh t  s ide  o f  the

display wi l l  turn on to show you that  the date has been

or in ted
o No da te  o r  t ime w i l l  be  pr in ted  w i th in  the  p ic tu re  f rame
o The le t te r  "M"  above the  month  number  S tands  fOr

Month  l t  w i l l  no t  be  Pr in ted

Year-month-day
Jahr-Monat-Tag
Annde-Mais;.Jour
Ano-mes-dia

{- lvl  -1

i 5 [  i f l  lY r@
I

?
r - ! + - 1 . * * - * - - - - - + l

l lv  ls 'vsl- .*1--  - -  - - f -"*
Day-hour-minute (no Print)
Iag-StunOe-Minute (keine Einbeticfitang)
Joun\eure-Minutes (Pas d'impression)
Dia-hora-minutos (sin impresion)

Day-month-year
Tag-Monat'Jahr
Jour-Mois'Annee
Dia-me*ano

i Trrr-----l

i i.t 10_3_0;
I
l

iqi!'e-DJ
Month'day"Year
Monat-Tag'Jahr
Mois-Jour'Annee
Mes-dia-afio
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< Correcting the Date and Time >
O Press the date mode button to show the number you
want to correct
@ Press the date select  but ton to make that  number
b l i nk

@ Press the date set button to set the correct date or
t ime ( l f  " :  "  b l inks  in  the  day-hour -minu te  mode,  you can
set the correct t ime to 00 seconds Press the date set
bu t ton  s imu l taneous ly  w i th  the  t ime s igna l . )
@ After  set t ing the correct  date or  t ime, press the date
select  but ton unt i l  the number stops bl ink ing

< Replacing the Data Back Battery >
The data back battery is a long l i fe l i thium battery
(CR2025) which wi l l  normal ly  last  about 3 or  4 years.
However, i f  the battery power becomes weaker, the date
wi l l  appear fa int  and l ight  on your p icture or  the l iquid
crystal  d isplay wi l l  funct ion errat ical ly  In such cases,
replace the battery as i l lustrated in the above sketch
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o Do not  leave the camera in hot  p laces (on an ocean
beach in  summer ,  in  a  parked car  under  d i rec t  sun l igh t ,
e tc  ) fo r  a  long t ime,  because the  camera ,  f i lm and
batteries may be adversely affected
o Af ter  taking pictures at  the seaside or  on mountains,
c lean the  camera  thorough ly  Sa l t  a i r  w i l l  cause cor ros ion
and sand and dust  wi l l  adversely af fect  the internal
precis ion parts of  the camera
o To remove dust  and di r t  on the lens and v iewf inder
g lass ,  use  an  a i r  b lower  o r  a  so f t  lens  brush l f  they  are
so i led  w i th  f ingerpr in ts ,  w ipe  o f f  l i gh t l y  w i th  lens  t i ssue.
Remove dus t  and d i r t  on  the  mi r ro r  w i th  a  lens  brush
c The lens and v iewf inder may be c louded i f  the camera
is brought into a warm room from outs ide where i t  is  cold
Th is  c loud iness  w i l l  d isappear  soon,  bu t  i t  i s  a lways
advisable to avoid sudden temperature changes because
water droolets wi l l  cause internal  corrosion
o lf you are going to use the camera for impoilant
events such as an overseas tr ip or wedding ceremony,
be sure to test i t  beforehand to make sure it  functions
properly. l t  is also advisable to bring spare batteries
with you.
o To c lean the camera exter ior ,  wipe wi th a sof t  c loth
Never use benzine,  th inner or  other solvents

< Camera Storage >
o Keep the camera away f rom heat,  moisture and dust
Do not  store i t  in  a wardrobe drawer contain ing mothbal ls
or  in a iaboratory where there are chemicals that  wi l l
cause damage to i t
o l f  you are not  l ikely to use the camera for  an extended
per iod of  t ime, remove the bat ter ies to prevent possib le
damage by battery leakage

Note on the shutter curtain
The shut ter  curta in is  made of  a very th in mater ia l
Never push i t  or  touch i t  wi th your f inger.  When
changing f i lm, take part icular  care so that  the f i lm
leading edge does not come into contact with i t .  l f  you
use a blower to c lean the camera inter ior ,  b low of f
very gently to avoid deformation or damage on it
Never use a pressu rized blower.

Microcomputer protection circuit
This camera incorporates a safety circuit to protect i ts
microcomputer against  st rong external  stat ic
electr ic i ty .  Though rarely,  i t  may fa i l  to funct ion
because th is safety c i rcui t  has come into act ion.  In th is
case,  set  the main swi tch to OFF, remove the
batter ies,  re load them and use the camera again.
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< Right-angle Finder N >
Th i s  r i gh t  ang le  f i nde r  i s  used  by
mout ing  i t  on  the  camera 's  v iewf  inder
eyepiece l t  is  not  only usef  u l  for  low-
angle shoot ing,  but  can rotated 360
degrees  whr le  mounted  on  the
camera ,  fac i l i ta t ing  copy ing  work  w i th
a  copy  s tand and c lose-ups  in  a
comfor tab le  pos i t ion

I t  provides a r ight-way round tmage
and comes w i th  an  eyecup and
eyes igh t  cor rec t ion  r ing

< Magnif ier F-2N >
The magn i f  ie r  F  2N is  ins ta l led  on  the
v iewf  inder  eyep iece  l t  magn i f  ies  the
image in  the  center  por t ion  o f  the
v iewf inder  by  a  fac to r  o I  2  1 ,  thus
permi t t ing  more  accura te  focus ing  fo r
c lose-up photog raphy,  etc
Also,  i f  you want to v iew the ent i re
area  o f  the  v iewf  inder  sc reen,  the
magn i f  ie r  can  be  f  l i pped uP wh i le
ins ta l led  on  the  eyep iece  l t  can  a lso
be rotated in a sui table d i rect ion
when a  f lash  un i t  i s  ins ta l led ,  fo r
example

< Flex Case C-1 >
By extending or contracting its f ront
end, th is case accommodates the
Contax RTS l l l  wi th a Car l  Zeiss T*
lens wi th a focal  length of  

'1  
35mm or

shorter ,  or  a Var io-Sonnar zoom lens
40 -  BOmm, 35  -  70mm or
28 -  B5mm
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< Diopter Adjustment Lenses, FM Type >
l f  you cannot adjust  the eyepiece to your eyesight  wi th the
camera 's  d iop ter  ad jus ter  (+  1D -  -  3D) ,  use  the  eyes igh t
adjustment lenses,  FM type (opt ional  accessor ies)  The
diopter  correct ing ranges wi th these lenses are as fo l lows:

< Diopterl insen Typ FM >
Wenn Sie das Okular mit dem eingebauten
Dioptereinste l ler  (+ 1D bis -  3D) der  Kamera n icht  auf
lhre Sehscharfe einstel len konnen, verwenden Sie die als
Sonderzubehor l ieferbaren Diopterl insen vom Typ FM
Der Diopter-Korrekturbereich dieser Linsen ist folgender.

Diopter Adjustment Lens

F M _ 3

F M + 2

Attachment:
Remove the eyepiece r ing on the camera and screw in
the  d iop ter  ad jus tment  lens
o Store the removed eyepiece r ing careful ly  so that  i t

does not  get  lost

Anbringen:
Entfernen Sie den Okularr ing von der Kamera und
schrauben S ie  d ie  D iop ter l inse  in  d ie  Fassung.
o Bewahren Sie den ent fernten Okularr ing sorgfal t ig auf ,

dami t  e r  n ich t  ver lo rengeht .

Diopter Conecting Range

- 5 0 D - - 1  5 D

- 0 5 D - + 4 O D

Diopterlinse

F M _ 3

F M + 2

Diopter- Korrektu rbereich

- 5 , 0 D -  - 1 , 5 D

- 0 . 5 D -  + 4 , 0 D
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< Focusing Screens, FV Type >
The fo l lowing f  ive focusing screens are avai lable as
dedicated accessor ies for  the Contax RTS l l l .  Change
these screens depending on your shoot ing object  and
appl icat ion The FV-.1 and FV-2 have a o 3mm circ le in the
center which indicates the spot  meter ing area,  and a
a  5mm c i rc le  (ou ts ide  the  mic ropr ism)  wh ich  ind ica tes  the
meter ing area wi th pre- f lash On the FV-3,  FV-4 and FV-5,
on ly  a  o  3mm c i rc le  in  the  center  i s  d rawn on the  screen
Be careful ,  however,  because l ight  meter ing wi th pre- f lash
is  e f fec ted  in  a  s l igh t ly  la rger  a rea  than in  a  a  3  mm spot
o Never touch the focusing screens because they have
been f in ished w i th  h igh  prec is ion
o When chang ing  focus ing  screens ,  read the  ins t ruc t ions
packed w i th  each un i t  care f  u l l y  and a lways  use  the
tweezers oacked wi th i t

FV-1 (horizontal spli t- image/microprism screen) ... . .
Standard equipment on the Contax RTS l l l .  This screen
enables you to focus on a spl i t - image spot  in the center ,  a
mic ropr ism co l la r  a round i t ,  and  a  sur round ing  mat te  a rea ,
and i t  is  sui ted for  a wide range of  subjects,
FV-2 (microprism dot/collar combination screen) ... . .
This screen has micropr isms of  d i f ferent  angles in the
center and around, and i t  is  sui ted for  a wide range of
subjects The micropr ism in lhe center  a l lows you to focus
precisely wi th a wide-aperture lens,  and the surrounding
one allows you to focus effectively with a narrow-aperture
l ens .
FV-3 (matte screen) ... . .  This screen consists of a matte
area al l  around and is  sui ted for  a re lat ively narrow-
aperture lens such as a long-focus lens.  l t  is  a lso sui ted
when i t  i s  d i f f i cu l t  to  focus  w i th  a  mic roor ism or  so l i t -
image spot  for  c lose-ups and others
FV-4 (sect ioned matte screen). . . . .  l t  has ru led l ines at
6mm intervals on a matte screen and is  especia l ly  sui ted
for  taking pictures by using camera movements wi th Auto
Bel lows or  PC Distagon or when i t  is  necessary to
determine the composi t ion str ic t ly  for  copying work,  etc
FV-s (cross-scale screen).... .  This screen is used for
photomicrography and high-magni f  icat ion c lose-ups l t  has
a cross scale wi th a br ight ,  t ransmit t ing spot  in the center
Adjust  the focus so that  the image does not  shi f t  wi th
regard  to  the  c ross  l ine  by  sh i f t ing  the  eye  s l igh t ly  to  the
le f t  o r  r igh t  Focus ing  can a lso  be  done on  a  sur round ing
matte area The scale l ines ( t  mm steps) enable you to
est imate the s ize and magni f icat ion of  the image.1 3 8



Type: 35mm focal-plane shutter, auto exposure single-lens'reflex
camera.
Picture Slze: 24 x36mm.
Lens Mount: Contax/Yashica MM mount.
Shutter: Vertical-travel metal focal-plane shutter.
Shutter Speeds: 1/8000 to 32 sec. on auto, 1/8000 to 4 sec., B,
and  X  (1 /125  and  1 /250  sec . )on  manua l .
Sync Contacts: Direct X contact (synchronizes at 1/250 sec. or
s lower)  and sync terminal .
Seff-timer: Electronic self-timer with a delay of 2 or 10 sec.
Shutter Release: Electromagnetic release, provided with a
vertical-position release button, dedicated release socket, and
cable release socket for bulb exposure.
Exposure Modes: @ Aperture-priority auto exposure,
@ Shutter-speed-priority auto exposure, @ Manual exposure,
@ r|L auto-flash, @ Pre-flash TTL automatic flash, @ Pre-flash
TTL manual  f lash.
Metering System: TTL center-weighted average light
metering/Tfl spot metering (switchable).
Metering Range: EV 0-21 on center-weighted average light
meter ing and EV 3-21 on spot  meter ing ( lSO 100, F1 4) .
Film Speed Range: ISO 25-5000 on automatic setting with DX
code, ISO 6-6400 on manual  set t ing.
AE Lock: The quantity of l ight on the image surface is stored in
memory.
Exposure Compensation: + 2 EV - -2 EV (can be set in
1/3-step increments) .
A.B.C. Unit: +0.5 EV and + 1 EV exposure compensating values
with A.B.C. lever.
Flash Light Control: TTL direct l ight control.
Flash Synchronization Control: Automatic shutter speed
sett ing when f lash charging is  completed on dedicated f lash uni ts.

, . 1
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Viewfinden Pentaprism eye-level finder (long eye-point type),
approx. 100% field of view (no mirror cut-off up to 600mm), O.Z+X
magnification (with 50mm lens at infinity).
Diopter Adjustment: Built-in diopter adjuster, + 1D - - 3D
correct ing range.
Focusing Screen: Horizontal split-image/microprism type
(standard), interchangeable screens available.
Display in Viewfinder: Shutter speed,
overexposure/underexposure warning, exposure counter, A.B.C.
mode, flashmeter, flash ready indicator, aperture, exposure
modes, exposure compensation warning, metering mark.
Display Panel: Exposure counter, fi lm transport mark, battery
warning mark.
Film Loading: Auto loading, automatic fi lm positioning to "01"
on counter.
Film Advance: Automatic winding with built-in motor.
Film Rewinding: Automatic rewinding with built-in motor, fi lm
automatically stops with fi lm tip outside the cassette; can be
rewound in mid-ro l l ;  about 13 sec.  rewinding t ime (wi th
36-exposure fi lm).
Exposure Gounter: Automatically resetting, additive type; counts
down on rewinding; indicates the time that has passed on bulb
exposure and self-timer shots as well as the shooting sequence in
A.B.C. mode.
Accessory Shoe: Direct X-contact hot shoe (provided with TLA
flash contact).
Drive Modes: Single-frame, continuous shooting (CL and CH),
self-timer (2 sec. and 10 sec.) and multiple exposure mooes.
Winding Speed: Up to about 3 frames/sec. at CL (with new
alkaline batteries), up to about 5 frames/sec. at CH (with new
alkaline batteries).
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Camera Back: Can be opened by camera back release knob;
detachable; provided with dating unit and fi lm check window.
Pressure Plate: Ceramic pressure plate, RTV attraction system.
Aperture Stop-down: With aperture stop-down button (not in
"Tv" mode).
Mirror Up: With mirror-up lever.
Power Source: Six 1.5V M-size alkaline batteries, six 1.2V M-
size Ni-Cd batteries, or one 6V lithium battery (2CR5); built-in
lithium data back battery (CR2025) in camera back.
Battery Check: Automatic check, battery warning mark in
display panel.
Battery Capacity: About 120 rolls ot 36-exposure fi lm (with M'
size alkaline batteries, at ordinary temperature; as tested
according to Contax testing standard).
Dimensions:  156 (W)x 121 (H)x 66 (D) mm.
Weight: 1 150 g (without batteries).

* Specifications and design are subiect to change without notice.

To make full use of the capabilit ies of this camera, it is W
recommended to use our interchangeable lenses and
accessories with it. We may not be able to make repair tor
the damage or trouble that has occurred when it was used

Y, with products of other makers offered for use with Contax
Lr 6arnera.

Kameratyp: Einaugige Spiegelreflexkamera mit
Belichtungsautomatik und SchlitzverschluR
Bildformat: 24 x 36 mm
Objektivf assung: Contax/Yashica-M M-Ansch luR
VerschluR: Vertikal ablaufender Metall-SchlitzverschluR
VerschluRzeiten: 1/8000 bis 32 Sek. bei Automatikbetrieb,
1/8000 bis 4 Sek. ,  "B" und "X" (1/125 und 1/250 Sek.)bei
manuellem Betrieb
Synchronisationskontakte: Direkt-X-Kontakt (Synchronisation
bei 11250 Sek. oder lt inger) und Synchronisationsanschlu[J
Selbstausltiser: Elektronischer Selbstausloser mit 2 oder 10
Sek.  Vor laufzei t
VerschluRausliiser Elektromagnetisches Auslosesystem mit
Vertikalausloser, Spezial-Ausloserbuchse und
Drahtausloserbuchse f Ur Zeitauf nahmen
Belichtungsbetriebsarten: @ Belichtungsautomatik mit
Blendenvorwahl, @ Belichtungsautomatik mit
VerschluRzeitenvorwahl, @ manuelle Belichtung, @ TTL-
Blitzautomatik, €) TTL-Blitzautomatik mit Vorblitz, @ manueller
TTL-BIitz mit Vorblitz
MeRsystem: TTL-Offenblenden-Lichtmessung mit
M ittenbetonung und TTL-Of f enblenden-Spotmessung
(umschal tbar)
MeRbereich: EV 0 bis EV 21 bei mittenbetonter Lichtmessung,
EV 3 bis 21 bei Spotmessung (f/1,4-Objektiv, ISO 100)
Filmempfindlichkeitsbereich: ISO 25 bis 5000 in DX-Auto-
Betriebsart, ISO 6 bis 6400 in manueller Betriebsart
MeRwertspeicher: Der Wert der auf dem Motiv gemessenen
Lichtmenge wird festgehalten.
Belichtungskorrektur: +2EV bis -2 EV (mit 1/3-Schritt-
Rastste l lungen)
A.B.C.-Einrichtung: Belichtungskorrekturwerte von + 0,5 EV und
+ 1 EV Uber A.B.C.-Schieber
Blitzlichtregelung: Direkte TTL-Lichtregelung 143




